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บทคดัยอ่ 
บทความวจิยัชิน้นีมี้วตัถุประสงคเ์พ่ือศกึษาขอ้ผิดพลาดและสาเหตขุองขอ้ผิดพลาดในการใช้ “全” “全部” “所有” ของนกัศกึษา

เอกภาษาจีนชัน้ปีท่ี 2-4 ปีการศึกษาท่ี 1/2564 คณะศิลปศาสตร ์มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร ์ซึ่งทัง้ 3 ค  านีเ้ป็นค าพอ้งความหมาย ท่ีมี
ความหมายวา่ “ทัง้หมด” โดยใชแ้บบทดสอบเป็นเครื่องมือในการวจิยั  

ผลการวิจัยพบว่า 1) นักศึกษาตอบค าถามผิด คิดเป็น 73.7 % โดยมีประโยคท่ีมีอัตราการใชผ้ิดสูงกว่า 50 % จากทัง้หมด 10 
ประโยค ประโยคท่ีมีอตัราการใชผ้ิดสูงท่ีสุด คือ 他的伤还没全/全部恢复好，一吹就会疼的。(บาดแผลของเขายงัไม่หายดี
ทัง้หมด พอเป่าก็จะเจ็บ) อตัราการใชผ้ิด 92.2 % โครงสรา้งประโยค คือ 定语+主语+状语+谓语+补语 (บทขยายนาม + บทประธาน 
+ บทขยายบทกริยา + บทกริยา + บทเสริมบทกริยา) 2) สาเหตุของขอ้ผิดพลาด แบ่งเป็น 2 สาเหตุ (1) การไม่เขา้ใจความหมายภาษา
ปลายทาง เน่ืองจากการเป็นค าพอ้งความหมาย ไดร้บัอิทธิพลจากภาษาแม่และการไม่เขา้ใจประเด็นความหมายของภาษาปลายทาง ซึ่ง
สาเหตปุระการนีส้่งผลตอ่การใชผ้ิดมากท่ีสดุ (2) การไม่เขา้ใจวธีิการใชต้ามหลกัโครงสรา้งไวยากรณข์องภาษาปลายทาง  
ค ำส ำคัญ: ค าพอ้งความหมาย  ไวยากรณ ์ ขอ้ผิดพลาด 

Abstract 
This research aims to study on the errors and the causes of errors of 2nd - 4th Chinese Major students of the Prince of 

Songkhla University in using “全” “全部” “所有”. These words share the same meaning similar to the term “all” in English. The 
study’s instrument is a grammatical test. The result shows that: first, the students made a number of errors (73.7้%) and 10้out 
of 12 sentences reflected over 50้%้of errors. The highest error percentage is 92.2้% from the sentence 他的伤还没全/全
部恢复好，一吹就会疼的, means “His wound has not completely recovered yet. When it turns brown, he feels very 
painful.” The grammatical structure of this sentence is 定语+主语+状语+谓语+补语, based on the following grammatical 
structure:  Attribute + Subject + Adverbial + Predicate + Complement. Second, 2 possible reasons for the errors are: (1)้the 
students did not understand the meaning of the target language, the closest meanings among the three terms, the influence 
from mother tongue’s language, lack of understanding of the meaning of the target language. (2) t้he students did not understand 
the grammatical structures of the target language. 
Keywords: Synonym, Grammar, Error 
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บทน า 
ในป จจุบ นภาษาม ความส าค ญเป็นอย างมาก้เพราะภาษาเป็นเครื องมือท  ใช ในการสื อสารในทุก้ๆ้ก จกรรมใน

ช ว ตประจ าว น้แต ก อนท  จะสื อสารในภาษาน น้้ๆ้ได ้ ผู ศึกษาต องม ความเข าใจเก  ยวก บค าศ พท ของภาษาน น้้ๆ้ก อน้สพุ ตรา้วช ระ
เจร ญวงศ ้ (2561) กล าวว า้“ความสามารถด านค าศ พท ้ เป็นส  งท  ม ความจ าเป็นอย างย  งในการสื อสารครบท ง้้4้ท กษะ้ค าศ พท ถือ
เป็นจุดศนูย กลางของว ธ ท  ผู คนเร ยนรู  ภาษา้การเร ยนรู  ค  าศ พท ้ ความหมาย้และการใช ค า้จะช วยให สามารถสื อสารได ทกุท กษะ ” ้ ้
ภเูทพ้ประภากร้(2563)้ย งกล าวอ กว า้“เนื องจากการศกึษาภาษาจ นกลางในระด บท  สงูขึน้ของผู เร ยนชาวไทย้ม กจะประสบป ญหา
การใช ค าศ พท ท  ม ความหมายใกล เค ยงก น้หรอืค าศ พท ภาษาจ นท  แปลความหมายเป็นภาษาไทยได หลายความหมาย้ส งผลให การ
สื อสารท ง้การพดู้การเข ยนไม ประสบผลส าเรจ็” ผู ว จ ยจึงเห็นว าค าศ พท ม บทบาทท  ส  าค ญเป็นอย างมากในการเร ยนภาษา้หากผู ท  
ก  าล งเร ยนภาษาไม ม ความเข าใจในความหมายของค าศ พท ้ เมื อเก ดการสื อสารอาจก อให เก ดความเข าใจผ ด้หรอืสื อความหมายท  
คลาดเคลื อนได  

นอกจากน ใ้นป จจุบ นม หน งสืออ กจ านวนมากท  อธ บายเก  ยวก บความแตกต างของค าศ พท ท  ม ความคล ายคลึงก น้เช น   
卢福波้ (Lu Fubo)้ (2000)《对外汉语常用词语对比例释》(Comparative Illustrations of Common Chinese 
Words and Expressions) เป็นหน งสอืท  รวบรวมค าศ พท ภาษาจ นกลางท  น ยมใช ้ และม ความหมายใกล เค ยงก น้จ านวน้630้กว า
ค า้จ ดเป็นหมวดหมู ได ้ 254้กลุ ม้และพบว าม ค  าศ พท จ านวนมากท  ม ความหมายคล ายก น้แต ม หล กการใช และการสื อความหมาย

ท  แตกต างก น้เช น้“起来” (ขึน้ ; เร  มต น)“上来” (ขึน้จากท  ต   าไปท  สูง)้“前” (หน า้; ข างหน า)“前面” (ข างหน า; ส วนหน า; 
ตอนต น; ตอนหน า) เป็นต น้ท าให ผู ว จ ยสนใจศึกษาเก  ยวก บข อผ ดพลาดในการใช ค าศ พท ท  ม กเก ดขึน้เมื อม การใช ค  าท  ม 
ความหมายคล ายคลงึก น้ภายใต ค าศ พท ท  ม ความหมายเหมือนหรอืคล ายคลงึก นท ง้ในภาษาไทย้และภาษาจ น้ผู ว จ ยพบว าค าว า้
“全” “所有” “全部”้เป็นค าท  ม ความหมายว า้“ท ง้หมด” เหมือนก น้และม กก อให เก ดความส บสนในการใช ้ แม แต ละค าม ความ
แตกต างท ง้ด านความหมายและไวยากรณ  เนื องด วยภาษาแม ม อ ทธ พลต อการเร ยนภาษาจ นเป็นอย างมาก้จาก 教育部语言文

字信息管理司 (Language and text information management department of the Ministry of Education) (2008)《现代

汉语常用词表（草案）》(Lexicon of Common Words in Contemporary Chinese)้ซึ งได รวบรวมค าศ พท ภาษาจ นท  ใช 
บ อยจ านวน้56,008้ค า้เร ยงล าด บจากการใช บ อยมากท  สดุ้ค าว า้“全” “所有” “全部”้จ ดอยู ในอ นด บค าศ พท ใช บ อยท  ้159้268้

และ้419้ตามล าด บ้จึงถือว าเป็นค าศ พท ท  ใช บ อยเป็นอ นด บต น้ๆ้และเป็นค าศ พท ท  ปรากฏใน《HSK标准教程 4上》

(HSK Standard Course 4 上) และ《HSK标准教程้4 下》(HSK Standard Course 4 下 ) ซึ ง จ ดท า โดย 姜丽萍 
(Jiang Liping) หน งสือส าหร บผู ท  ต องการเตร ยมสอบว ดระด บความสามารถภาษาจ นระด บ้4้(HSK 4)้ด งน น้้ค าศ พท เหล าน จ้ึง
เป็นค าศ พท ส  าค ญท  ผู เร ยนภาษาจ นควรรู  และเข าใจการใช  

ท ง้น ้้ ผู ว จ ยสนใจท  จะศึกษาเก  ยวก บข อผ ดพลาดในการใช ค าว า้ “全” “全部” “所有”้ของน กศึกษาเอกภาษาจ น้
มหาว ทยาล ยสงขลานคร นทร ้ ว ทยาเขตหาดใหญ ้รวมถึงว เคราะห สาเหตขุองข อผ ดพลาด้เพื อเป็นประโยชน ต อการเร ยนการสอน
ของอาจารย ชาวไทยท  สอนภาษาจ น้และสร างความรู  และความเข าใจท  ถกูต องให ก บน กศกึษาชาวไทย 

วัตถุประสงคก์ารวิจัย  
เพื อศึกษาข อผ ดพลาดและสาเหตขุองข อผ ดพลาดในการใช ้ “全” “全部” “所有” ของน กศกึษาเอกภาษาจ นช น้ป ท  ้2-

4 คณะศ ลปศาสตร ้ มหาว ทยาล ยสงขลานคร นทร ้ ว ทยาเขตหาดใหญ ้ 
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ทบทวนวรรณกรรม  

“全”้“全部”้และ้“所有” ซึ งม ความหมายในภาษาไทยว า้“ท ง้หมด”้น น้้จากหน งสอื《留学生常用词语辨析

500组》(Chinese Learner’s Handbook of 500 Groups of Confusing Words)้(于鹏, 2008, หน า้196)้อธ บายว า้ค าว า้้้
“全”้เป็นค าคณุศ พท และค ากร ยาว เศษณ ้ ซึ งสามารถท าหน าท  เป็นบทขยายบทกร ยา้ต วอย างประโยคเช น้关于 HSK 考试的

参考书我已经全买了。และจากหน ง สื อ《1700 对近义词语用法对比》(Groups of Frequently Used 
Chinese Synonyms) (杨寄洲、贾永芬, 2010, หน า้990-991้) ได ม การอธ บายว า้“全部”้เป็นค านาม้สามารถท าหน าท  
เป็นบทกรรม้และบทขยายค านามได ้ ต วอย างเช น้最近他把全部精力都用在这本汉语教材的编写上了。และ้
他为发展国家的尖端科技贡献出了自己的全部力量。เ ป็นต น ้ ้ส วนค า ว า ้ “所有” ้ เ ป็นค ากร ยาและ
ค าคุณศ พท ้ สามารถท าหน าท  เป็นบทกร ยา้และบทขยายบทกร ยาได ้ ต วอย างเช น  我们这里所有办公室都用上了电

脑。ซึ งเห็นได ว าถึงแม ท ง้ศ พท ท ง้้3้จะม ความหมายคล ายคลงึก นในภาษาไทย้แต ม ชน ดของค าท  ท ง้เหมือนและแตกต างก น 
ท ง้น จ้ากการว จ ยท  เก  ยวข อง้เช น้严丽明 (2006)้ซึ งศกึษาเช งเปร ยบเท ยบเก  ยวก บว ธ ใช ท  แตกต างก นของค าว า้“全部” 

“所有” และ้“一切” ในด านไวยากรณ ้และความหมาย้พบว า้ค าท ง้้3 ค าน ้้ ม ส วนท  แตกต างก นทางด านไวยากรณ ้แต จุด
แตกต างท  ส  าค ญย งเป็นความแตกต างทางด านความหมาย้โดยค าว า้“全部” คือ้ผลรวมของทกุส วน้และเน นย า้ล กษณะความ
เป็นอ นหนึ งอ นเด ยวก น้“所有” สื อถึงจ านวนของส  งของในขอบเขตท  แน นอน้และเน นย า้ในทกุส วน ้“一切” สื อถึงผลรวมของทกุ
อย าง้ซึ งม ขอบเขตในการใช กว างท  สดุในค าศ พท ้ 3 ค าท  กล าวมาข างต น้ 

王秋萍้(2015)้ศึกษาว เคราะห เช งลกึเก  ยวก บการใช ้ “全部” “所有” และ้“一切” พบว าความแตกต างทางการใช 
แสดงให เห็นผ านความหมายและไวยากรณ ้ ถึงแม ไวยากรณ จะสามารถแสดงให เห็นความแตกต าง้แต ความแตกต างท  เห็นได 
ช ดเจนย งคงเห็นได จากความหมาย้กล าวคือ้ท ง้้3 ค าม ความหมายท  ม การเน นย า้แตกต างก น้และขอบเขตของเวลาแตกต างก น้   
“一切”้ม ขอบเขตของการใช ในช วงเวลาเด ยวก นและเวลาท  เก ดขึน้ในช วงต าง้ๆ้ซึ งถือว าม ขอบเขตการใช กว างท  สดุ้ในขณะท  ้      
“全部” “所有”้จ าก ดการเก ดขึน้ในเวลาเด ยวก นเท าน น้ 

จากข อมูลข างต น้แสดงให เห็นว าการว เคราะห เก  ยวก บความแตกต างของค าศ พท ท  ม ความหมายคล ายคลึงก น้ และ
ก อให เก ดความส บสนน น้้สามารถว เคราะห ได จากความหมายและไวยากรณ การใช ้ ซึ งถึงแม ว าค าศ พท ท  ใช ในการศึกษาจะ
แตกต างก นและเป็นล กษณะของงานว จ ยเช งคณุภาพ้งานว จ ยด งกล าวล วนเป็นเป็นประโยชน ต อการท าว จ ยเช งปร มาณของผู ว จ ย
เป็นอย างมาก้โดยเฉพาะมมุมองทางภาษาท  ใช ในการเปร ยบเท ยบความแตกต างของค าศ พท ท  ม ความหมายคล ายคลงึก น 

ระเบียบวิธีวิจัย 
กลุ่มตัวอยา่ง 

น กศกึษาเอกภาษาจ นช น้ป ท  ้2-4้ประจ าป การศกึษาท  ้1/2564้ของคณะศ ลปศาสตร ้ มหาว ทยาล ยสงขลานคร นทร ้ ว ทยา
เขตหาดใหญ ้ช น้ป ละ้30้คน้รวมท ง้ส น้จ านวน้90้คน้เนื องด วยเป็นน กศกึษาท  ผ านการสอบว ดระด บ้HSK้เกณฑ ระด บ้3้และม 
คะแนน้240 คะแนนขึน้ไป้ตามเกณฑ คณุสมบ ต ของผู เข าศกึษาหล กสตูรศ ลปศาสตรบ ณฑ ตสาขาว ชาภาษาจ น้หล กสตูรปร บปรุง้
พ.ศ.้2560้ด งน น้น กศกึษาต ง้แต ช น้ป ท  ้2้จึงเหมาะส าหร บการทดสอบการใช ค าศ พท ้  

เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื องมือท  ใช ในการว จ ยคร ง้น ้้ คือ้แบบทดสอบ้โดยแบ งออกเป็น้2้ตอน้้ท ง้น ใ้นการออกแบบแบบทดสอบ้ผู ว จ ยอ างอ ง

เอกสาร้และงานว จ ยท  เก  ยวข อง้เช น《对外汉语常用词语对比例释》(Comparative Illustrations of Common 
Chinese Words and Expressions) (卢福波, 2000)《对外汉语教学虚词辨析》(金立鑫, 2005)《1700对近

义词语用法对比》(Groups of Frequently Used Chinese Synonyms) (杨寄洲、贾永芬, 2010) พจนานุกรมจ น-
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ไทยฉบ บใหม ้现代汉泰词典 (เธ ยรช ย้เอ  ยมวรเมธ, 2561) และงานว จ ยท  เก  ยวข อง้เช น《“全部” “所有” 和 “一切” 的
比较研究》(严丽明, 2006)《现代汉语 “全部” 类总括副词研究》(The study on adverbs of universal 
quantifier) (王丽香, 2013) และx《“全部” “所有” 和 “一切” 用法解析》(王秋萍, 2015)้แบบทดสอบส าหร บใช 
รวบรวบข อมลูตามว ตถปุระสงค การว จ ย้ด งน  ้

ตอนท  ้1้แบบทดสอบแบบปรน ยและแบบอ ตน ย้จ านวนท ง้หมด้12้ข อ้แต ละข อม ท ง้ส วนของค าถามปรน ยและค าถาม
อ ตน ย้้ค าถามปรน ย้เพื อศึกษาการเลือกใช ค าศ พท ของผู ตอบแบบทดสอบ้ให ผู ตอบเลือกต วเลือกท  ถกูต องท  สดุ้เต มในประโยคท  
ก าหนดให ้ โดยต วเลือกม ท ง้หมด้5้ต วเลือก้ได แก ้A้คือเลือกใช ค าว า “全” B้คือเลือกใช ค าว า “全部” C้คือเลือกใช ค าว า้“所
有” D้คือเลือกใช ท ง้ค  าว า “全” และ “全部” และ้E้คือเลือกใช ท ง้ค  าว า “全部” และ “所有” ต วอย างค าถาม้เช น้这还不

是___，只是一部分。(น  ย งไม ใช ท ง้หมด้เป็นเพ ยงแค ส วนหนึ ง)้他的伤还没___恢复好，一吹就会疼的。 

(แผลของเขาย งไม หายด ท ง้หมด้พอเป าก็จะเจ็บ)้เป็นต น้ท ง้น ใ้นส วนของค าถามอ ตน ย้คือ้หล งจากผู ท  าแบบทดสอบเลอืกต วเลอืก
เต มในประโยคท  ก าหนดให เป็นท  เร ยบร อยแล ว้ได ก าหนดให แปลประโยคภาษาจ นน น้้ๆ้เป็นภาษาไทย้เช น้หากผู ตอบเลือก้
ต วเลือก้D เต มในประโยค 这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经全/全部烂了！(ในตะกร าใบน ม้ 
แอปเป ล 5 ผล้แต ม แอปเป ลหนึ งผลท  เน าหมดท ง้ลกูแล ว)้เมื อเลอืกต วเลอืกเร ยบร อยแล ว้ผู ตอบจะต องแปลประโยคด งกล าวตามท  
ผู ตอบเข าใจ้ 

ตอนท  ้2้คือ้แบบอ ตน ย้เป็นค าถามปลายเป ด้จ านวน้1้ข อ้เพื อให ผู ตอบแบบทดสอบได เสนอเก  ยวก บค าศ พท ภาษาจ น
คู อื น้ๆ้ท  ม กรู  สกึส บสน้เพื อเป็นข อมลูส าหร บการท าว จ ยในคร ง้ต อ้ๆ้ไป 

ท ง้น ้้ เพื อตรวจสอบคณุภาพของเครื องมือว จ ย้เพื อให แบบทดสอบน ม้ ความเท  ยงตรง้(Validity)้ผู ว จ ยได ให ผู เช  ยวชาญท  
เป็นเจ าของภาษาตรวจดขู อค าถามต าง้ๆ้ก อนน าไปเก็บข อมลูจร ง้ 

การวิเคราะหข์้อมูล 
การว จ ยน เ้ป็นการว จ ยเช งส ารวจใช การว เคราะห ข อมูลทางสถ ต โดยค านวณเป็นอ ตราส วนร อยละ้และว เคราะห โดยใช 

สถ ต เช งพรรณนา้ส าหร บการว เคราะห ล กษณะข อผ ดพลาด้นอกจากน ไ้ด ม การว เคราะห จากส วนท  เป็นค าถามปลายเป ด้โดยการ
รวบรวมและสรุป้และน าผลมาว เคราะห และอธ ปรายผลตามว ตถปุระสงค การว จ ย 

ผลการศึกษา 
1. วิเคราะหข์้อผิดพลาดในการใช้ “全” “全部” “所有” ของนักศึกษาเอกภาษาจีนชัน้ปีที ่2-4 

จากการว เคราะห ้ ผู ว จ ยพบว าน กศกึษาตอบค าถามผ ด้ค ดเป็นอ ตราส วนร อยละ้73.7้และน กศึกษาตอบค าถามถกูต อง้
ค ดเป็นอ ตราส วนร อยละ้24.4 ประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดสงูกว า้50 %้ม ท ง้หมด้10้ประโยค้โดยเร ยงล าด บตามอ ตราการใช ผ ด
รวมของน กศกึษาช น้ป ท  ้2-4 จากมากไปน อย้ด งตารางท   1้้ 
ตารางท  ้1 อ ตราการใช ้ “全” “全部” “所有”ผ ดของน กศกึษา (อ ตราส วนร อยละ) 

ที ่ [ข้อ] ประโยค (ควำมหมำย) 
ลักษณะโครงสร้ำงประโยค และ

ควำมหมำย 

อัตรำกำรใช้ผิด (ร้อยละ) 

ช้ันปีที ่2 ช้ันปีที ่3 ช้ันปีที ่4 ช้ันปีที ่2-4 

1 [10] 他的伤还没全/全部恢

复好，一吹就会疼的。 
(แผลของเขายงัไม่หายดีทัง้หมด พอ
เป่าก็จะเจ็บ) 

定语+主语+状语+谓语+补

语 บทขยายนาม + บทประธาน + 
บทขยายบทกรยิา + บทกรยิา + บท
เสรมิบทกรยิา 

90 93.3 93.3 92.2 
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ที ่ [ข้อ] ประโยค (ควำมหมำย) 
ลักษณะโครงสร้ำงประโยค และ

ควำมหมำย 

อัตรำกำรใช้ผิด (ร้อยละ) 

ช้ันปีที ่2 ช้ันปีที ่3 ช้ันปีที ่4 ช้ันปีที ่2-4 

2 [8] 今天学的单词我全/全部

记下来了。(ค าศพัทท่ี์เรียนวนันี้
ฉนัจ าไดห้มดแลว้) 

定语+主语+状语+谓语+补语 
บทขยายนาม + บทประธาน + บท
ขยายบทกรยิา + บทกรยิา + บทเสรมิ
บทกรยิา 

86.7 90 90 88.9 

3 [6] 这他们一家人全/全部是

老师。(พวกเขาทัง้ครอบครวัลว้น
เป็นคณุครู) 

定语+主语+状语+谓语+宾语 
บทขยายนาม + บทประธาน + บท
ขยายบทกรยิา + บทกรยิา + บทกรรม 

80 93.4 90 87.8 

4 [11] 全部/所有的书共五百

多万字。(หนงัสือทัง้หมดมีหา้ลา้น
กวา่ตวัอกัษร) 

定语+主语+谓语+定语+宾语 
บทขยายนาม + บทประธาน + บท
กรยิา + บทขยายนาม + บทกรรม 

86.7 96.7 76.7 86.7 

5 [9] 这家商店不大，商品却

挺全。(รา้นคา้แหง่นีไ้ม่ใหญ่ สินคา้
กลบัครบถว้นมาก) 

定语+主语+状语+谓语  
บทขยายนาม + บทประธาน + บท
ขยายบทกรยิา + บทกรยิา 

90 90 76.7 85.6 

6 [5] 这次出差的全部/所有费

用（住宿费、伙食费和交通

费）由公司支付。 
(คา่ใชจ้่ายการเดนิทางไปท างานครัง้นี ้
ทัง้หมด บรษิัทจ่าย) 

定语+主语+谓语+补语 
บทขยายนาม + บทประธาน + บท
กรยิา + บทเสรมิบทกรยิา 

76.7 86.7 
 

73.3 78.9 

7 [1] 所需要的资料收集全

了。(ขอ้มลูที่ตอ้งการเก็บรวบรวบ
หมดแลว้) 

定语+主语+谓语+补语 

บทขยายนาม + บทประธาน + บท
กรยิา + บทเสรมิบทกรยิา 

80 76.7 70 75.6 

8 [4] 全书共五百多万字。 

(หนงัสือทัง้เล่มมีหา้ลา้นกว่าตวัอกัษร) 

定语+主语 + 谓语+定语+宾

语 บทขยายนาม + บทประธาน + 
บทกรยิา + บทขยายนาม + บทกรรม 

56.7 80 83.3 73.3 

9 [12] 我们这里所有办公室都

用上了电脑。(พวกเราท่ีท  างาน
ท่ีหอ้งท างานนีท้ัง้หมดลว้นใช้
คอมพิวเตอร)์ 

定语+主语+状语+谓语+补语

+宾语 บทขยายนาม + บทประธาน 
+ บทขยายบทกรยิา + บทกรยิา + บท
เสรมิบทกรยิา + บทกรรม 

66.7 73.3 70 70 
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ที ่ [ข้อ] ประโยค (ควำมหมำย) 
ลักษณะโครงสร้ำงประโยค และ

ควำมหมำย 

อัตรำกำรใช้ผิด (ร้อยละ) 

ช้ันปีที ่2 ช้ันปีที ่3 ช้ันปีที ่4 ช้ันปีที ่2-4 

10 [7] 公司里所有的职员都有

这个要求。(พนกังานทัง้หมดใน
บรษิัทลว้นมีความประสงคนี์)้ 

定语+主语+状语+谓语+定语

+宾语 บทขยายนาม + บทประธาน 
+ บทขยายบทกรยิา + บทกรยิา + บท
ขยายนาม + บทกรรม 

56.7 53.3 63.3 57.8 

11 [3] 这个篮子里有五个苹

果，但有一个苹果已经全烂

了! (ในตะกรา้ใบนีมี้แอปเปิล 5 ผล 
แตมี่แอปเปิลหนึ่งผลที่เน่าหมดทัง้ลูก
แลว้) 

定语+主语+状语+谓语 

บทขยายนาม + บทประธาน + บท
ขยายบทกรยิา + บทกรยิา 

50 43.3 43.3 45.6 

12 [2] 这还不是全部，只是一

部分。(น่ียงัไม่ใช่ทัง้หมด เป็นเพียง
แคส่่วนหนึ่ง) 

主语+状语+谓语+宾语 

บทประธาน + บทขยายบทกรยิา+ บท
กรยิา + บทกรรม 

43.3 43.3 40 42.2 

จากตารางข างต นพบว า้ข อผ ดพลาดในการใช ้ “全” “全部” “所有”้ซึ งปรากฏในโครงสร างประโยคท ง้้8 ล กษณะของ
น กศึกษาช ้นป ท  ้2-4้ประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดสูงท  สุดคือ้[10] 他的伤还没全/全部恢复好，一吹就会疼的。

อ ตราการใช ผ ด้92.2้% โดยม โครงสร างประโยคคือ 定语+主语+状语+谓语+补语้ล กษณะการผ ดพลาดโดยส วนใหญ เก ด
จากการท  น กศกึษาไม ทราบว าประโยคด งกล าวสามารถตอบได ท ง้้2้ค า้คือ “全” และ “全部” และประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดสงู
รองลงมาคือ้[8] 今天学的单词我全/全部记下来了。อ ตราการใช ผ ด้88.9้%้ซึ งม โครงสร างประโยคเหมือนก บ
ประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดสงูท  สดุ้ในขณะท  ประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดน อยท  สดุคือ้这还不是全部，只是一部分。

อ ตราการใช ผ ด้42.2้% โดยม โครงสร างประโยค้คือ主语+状语+谓语+宾语 และอ กประโยคท  ม อ ตราการใช ผ ดน อยกว า้50 
%้คือ้这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经全烂了!้อ ตราการใช ผ ด้45.6 % โดยม โครงสร างประโยค้
คือ定语+主语+状语+谓语 
 ท ง้น ้้ จากการว เคราะห เช งเปร ยบเท ยบ้โดยพ จารณาจากอ ตราการใช ผ ด้พบข อผ ดพลาดของน กศึกษาแต ละช น้ป ้คือ้  
น กศึกษาช น้ป ท  ้2้ม อ ตราการใช ผ ดสูงท  สุด จ านวน้2้ข อ้ได แก ้ข อท  ้[1]้และ้[3]้น กศึกษาช น้ป ท  ้3้ม อ ตราการใช ผ ดสงูท  สดุ 
จ านวน้4 ข อ้ได แก ้ข อท  ้[5] [6] [11]้และ [12]้ซึ งเป็นกลุ มท  ม จ านวนข อการใช ผ ดสงูท  สดุ้น กศึกษาช น้ป ท  ้4้ม อ ตราการใช ผ ดสงู
ท  สดุ้จ านวน้2้ข อ้คือ้ข อท  ้[4]้และ [7] น กศึกษาใน 2้ช น้ป ้ม อ ตราการใช ผ ดสงูสดุเท าก น้ได แก ้น กศึกษาช น้ป ท  ้2-3้ม อ ตราการ
ใช ผ ดสงูสดุร วมก น้2้ข อ้ได แก ้ข อท  ้[2] [9] และน กศึกษาช น้ป ท  ้3-4 ม อ ตราการใช ผ ดสงูสดุร วมก น 2้ข อ้ได แก ้ข อท  ้้[8] [10] 
ด งน น้อ ตราการใช ผ ดของน กศึกษาแต ละช น้ป ้แสดงให เห็นว าโดยส วนใหญ น กศึกษาย งคงส บสนเก  ยวก บการใช ค าศ พท ท ง้้3้ค า้
แม ม พืน้ฐานทางภาษาในระด บท  สงูขึน้้ 

นอกจากน จ้ากการว เคราะห ข อมลูจากแบบทดสอบตอนท  ้3้ซึ งเป็นค าถามปลายเป ด้ผู ว จ ยพบว าม ค าศ พท ภาษาจ น
บางส วนท  น กศกึษารู  สกึส บสนในการใช ้ ท ง้หมด้54 ค า / คู ้/้กลุ ม ท ง้น ผู้  ว จ ยไม น บรวมค าศ พท ้ “全” “全部” “所有”เร ยงล าด บ
จากค าศ พท ท  ม จ านวนน กศกึษาตอบมากท  สดุ้ด งน ้้  

(1) ค าศ พท ท  ม น กศกึษาตอบ้8้คน้้ค ดเป็นส ดส วน้32 %้จ านวน้1้กลุ ม้ได แก ้的-得-地 
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(2) ค าศ พท ท  ม น กศกึษาตอบ้7้คน้้ค ดเป็นส ดส วน้28 % จ านวน้1้คู ้ ได แก ้理解-了解 
(3) ค าศ พท ท  ม น กศกึษาตอบ้4้คน้ค ดเป็นส ดส วน้16 % จ านวน้1้กลุ ม้ได แก ้会-能-可以 
(4) ค าศ พท ท  ม น กศกึษาตอบ้3้คน้้ค ดเป็นส ดส วน้12 % จ านวน้1้กลุ ม ได แก ้突然-忽然 
(5) ค าศ พท ท  ม น กศกึษาตอบ้2้คน้้ค ดเป็นส ดส วน 8้้จ านวน้5้คู ้ /้กลุ ม้ได แก ้不-没、达到-到达、大约-大概

、但是-可是-不过、经历-经验 
(6) ค าศ พท ท  ม น กศึกษาตอบ้1้คน้จ านวน 45้ค า / คู ้/้กลุ ม ค ดเป็น 4 %้ได แก ้白-自、本来-原来、ค าตระกูล    

表（表示-表达-表明-表面-表情-表现）、不要-不想、产生-导致、常常-非常-经常

、丑-难看、出门-出家、从前-以前、但是-可是、都-全、必须-必、对-双、多么-那

么多、分别-分开、感觉-感到-觉得、个个-各个、跟-对、跟-和-陪、过来-过去、还

是-或者、行-行、会-能、会-能-干、几-来-多、检查-检察、了解-明白、旅游-旅行

、末-未、目的-目标、怕-害怕-可怕-恐怖、全部-所有一切、如果-就、生产-产生、

往往-常常、为-为、我们-咱们、需要-须要-必要、一同-不一样、一直-始终、一直-

总是、一切、愉快-快乐-开心-幸福、在-到-于、这么-这样 

จากข อมลูข างต นแสดงให เห็นว า้ม ค  าศ พท อ กจ านวนมากท  น กศกึษารู  สกึความส บสน้และผู ว จ ยพบว าค าศ พท ส วนใหญ 
เป็นค าศ พท ท  ม ล กษณะเป็นค าพ องรูป้ค าพ องเส ยง้และค าพ องความหมาย้โดยจากอ ตราส วนร อยละสงูสดุ้กล าวคือ้ม จ านวน
น กศึกษาจ านวนมาก้ค ดว าค ากลุ มน ท้  าให ส บสนง าย้คือ้ค าศ พท 的-得-地 ซึ งข อมลูด งกล าวจะสามารถเป็นประโยชน ต อการ
ศกึษาว จ ยในภายภาคหน า 

2. วิเคราะหส์าเหตุของข้อผิดพลาดในการใช้ “全” “全部” “所有” ของนักศึกษาเอกภาษาจีนชั้นปีที่ 2-4 
จากการว เคราะห ้ โดยใช มมุมองทางด านความหมาย้ว ธ การใช ้ และโครงสร างตามหล กไวยากรณ ้ ผู ว จ ยพบว าสาเหตขุอง

ข อผ ดพลาดในการใช  “全” “全部” “所有” ของน กศึกษาช ้นป ท  ้2-4 เอกภาษาจ น้มหาว ทยาล ยสงขลานคร นทร ้ เก ดจาก้2 
สาเหตุ้ คือ้การไม เข าใจความหมายภาษาปลายทาง้และการไม เข าใจว ธ การใช ตามหล กโครงสร างไวยากรณ ของภาษาปลายทาง  

2.1 การไม่เข้าใจความหมายภาษาปลายทาง 
การไม เข าใจความหมายของภาษาปลายทาง้สามารถแบ งเป็น้3้ล กษณะ้ได แก ้การเป็นค าพ องความหมาย้ได ร บ

อ ทธ พลจากภาษาแม ้ และการไม เข าใจประเด็นความหมายจาก้ภาษาปลายทาง้รายละเอ ยดด งน  ้

(1) การเป็นค าพ้องความหมาย้กล าวคือ้“全” “全部” “所有” เป็นค าพ องความหมาย้ในภาษาไทยท ง้้3้ค าแปลว า้
“ท ง้หมด” เหมือนก น้และในภาษาไทย้ค าน ส้ามารถใช ได ในหลายบร บท้ซึ งแตกต างจากภาษาจ นท  บางค าหากใช ในบร บทท  
แตกต าง้จะสามารถแปลว า้“ครบ”้“ท ง้”้ได อ กด วย้ท าให เมื อต องการสื อความหมายว า้“ท ง้หมด”้ในบร บทท  แตกต างก น้น กศกึษา
เก ดความส บสนในการใช ค าศ พท ้ ต วอย างประโยค้เช น้ข อท  ้6้这他们一家人全/全部是老师。(พวกเขาท ง้ครอบคร ว
ล วนเป็นคณุครู) ข อท  ้9้这家商店不大，商品却挺全。(ร านค าแห งน ไ้ม ใหญ ้ส นค ากล บครบถ วนมาก)้ข อท  ้10้他的

伤还没全/全部恢复好，一吹就会疼的。(แผลของเขาย งไม หายด ท ง้หมด้พอเป าก็จะเจ็บ) และข อท  ้11้全部/

所有的书共五百多万字。(หน งสอืท ง้หมดม ห าล านกว าต วอ กษร)้เป็นต น้ 

(2) ได้รับอิทธิพลจากภาษาแม่ น กศกึษาค ดและเชื อมโยงความหมายของค าศ พท ก บภาษาแม ้ ซึ งในภาษาแม ไม ม การ
จ าแนกความหมายของค าศ พท เหมือนภาษาปลายทาง้จึงท าให เก ดข อผ ดพลาดในการใช ภาษาปลายทาง้ต วอย างด งต อไปน  ้

ข อท  ้3้这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经______烂了！ 

ประโยคสมบรูณ ้ : 这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经全烂了！ 
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ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาไม ทราบว า้หากใช ้ “全部” จะให ความหมายว าแอปเป ลทกุผลได เน าหมดแล ว้ซึ งค าว า้
“ท ง้หมด”้ในภาษาไทย้ซึ งเป็นภาษาแม ไม ม การจ าแนกความหมายว าเป็นท ง้หมดของส  งของหนึ งอย าง้หรือท ง้หมดท  เป็นผลรวม
ของทกุอย าง 

(3) การไม่เข้าใจประเด็นความหมายของภาษาปลายทาง้กล าวคือ้น กศกึษาไม เข าใจประเด็นความหมายของภาษา
ปลายทาง้และเข าใจผ ดเก  ยวก บความหมายของประโยคน น้้ๆ้ต วอย างด งต อไปน  ้

ข อท  ้4้______书共五百多万字。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 全书共五百多万字。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาส วนใหญ ท  ตอบ “全部” และ้“所有” เนื องจากไม เข าใจประเด็นความหมายของภาษา

ปลายทาง้โดยเข าใจผ ดว าความหมายของประโยคคือจ านวนต วอ กษรของหน งสือหลายเล ม้แต เมื ออ างอ งจากการแปลของ
น กศึกษา้ผู ว จ ยพบว าม น กศกึษาท  เข าใจประเด็นความหมายของประโยคถกูเช นก น้แต เลือกใช ค าผ ด้เนื องจากได ร บอ ทธ พลจาก
ภาษาแม ้  

ข อท  ้11้______的书共五百多万字。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 全部／所有的书共五百多万字。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาส วนใหญ ท  ตอบ้“全” เข าใจความหมายประโยคผ ด้ว าเป็นจ านวนต วอ กษรของหน งสอื

เพ ยงเล มเด ยว้และม กลุ มน กศึกษาท  ตอบ้ “全” ท  เข าใจความหมายประโยคถูก้แต เลือกใช ค าผ ด้เนื องจากในภาษาไทยล วน
แปลว า้“ท ง้หมด”้้แต อย างไรก็ตามย งม กลุ มน กศกึษาจ านวนหนึ งไม ทราบว าข อน ส้ามารถใช ได ท ง้้“全部” และ้“所有” 

ข อท  ้12้我们这里______办公室都用上了电脑。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 我们这里所有办公室都用上了电脑。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาไม เข าใจประเด็นความของภาษาจ น้ท าให เข าใจความหมายของประโยคผ ดว า้ห อง

ท างานท ง้หมดของท  น  ใช คอมพ วเตอร ้ เนื องจากประโยคข างต นละค าว า้人 (คน)้ไว ้ ซึ งประโยคท  สมบรูณ ้ คือ我们这里所有

办公室的人都用上了电脑。 

2.2 การไม่เข้าใจวิธีการใช้ตามหลักโครงสร้างไวยากรณข์องภาษาปลายทาง 
จากการว เคราะห ข อผ ดพลาดท  ปรากฏ้ผู ว จ ยพบว าน กศกึษาไม เข าใจว ธ การใช ตามหล กโครงสร างไวยากรณ ของท ง้้3้ค า้

แสดงให เห็นใน้3้ประเด็น้ด งน  ้
(1) ไม เข าใจว ธ การใช ้ “全”้กล าวคือ้น กศกึษาไม เข าใจว าค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นค านามได ้ ใช ในการสื อถึงผลรวม

ของส  ง้ๆ้หนึ งได ้ แต ค าน ใ้ช ร วมก บค าว า的 ไม ได  
(2) ไม เข าใจว ธ การใช  “全部”้กล าวคือ น กศกึษาไม เข าใจว าค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นบทเสร มบทกร ยาหรอืท าหน าท  

เป็นค ากร ยาได ้ อ กท ง้ใช ในการบรรยายถึงคนไม ได ้  
(3) ไม เข าใจว ธ การใช  “所有”้กล าวคือ น กศึกษาไม เข าใจว าชน ดของค าท  แตกต าง้ท าให ความหมายของค า

เปล  ยนแปลง้เมื อค าน เ้ป็นค านาม้ม ความหมายว า้ม ส ทธ ์้ส  งท  ม อยู ้ส  งท  ม อยู ในครอบครอง้และเมื อท าหน าท  เป็นค ากร ยา้ม 
ความหมายว า้ครอบครอง้ค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นบทเสร มบทกร ยาหรอืค ากร ยาว เศษณ ได ้ เป็นค าคณุศ พท ท  ไม สามารถเป็น
ภาคแสดงได ้ และไม สามารถใช รูปปฏ เสธโดยใช ค าว า “不”้หรอื “没”้ได  

ท ง้น ล้  กษณะข อผ ดพลาดท  เก ดจากการไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ้ สามารถเห็นได จากต วอย างด งต อไปน ้้  
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ข อท  ้1้所需要的资料收集______了。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 所需要的资料收集全了。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาท  ตอบ้“全部” และ้“所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร าง

ของประโยคคือ้定语+主语+谓语+补语 ซึ งค าตอบต องท าหน าท  เป็นบทเสร มบทกร ยา（补语）ด งน น้จึงไม สามารถตอบ
“全部” และ “所有”เนื องจากค าศ พท ท ง้สองค าไม สามารถท าหน าท  เป็นบทเสร มบทกร ยาได  

ข อท  ้2้这还不是______，只是一部分。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 这还不是全部，只是一部分。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาท  ตอบ้“全” หรือ้“所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร างของ

ประโยคคือ้主语+状语+谓语+宾语 ซึ งค าตอบต องท าหน าท  เป็นค านาม（名词）ด งน น้จึงไม สามารถตอบ้“全” และ   ้
“所有” เนื องจาก “全” ไม สามารถท าหน าท  เป็นค านามได ้ และเมื อ “所有”เป็นค านามจะม ความหมายว า้ม ส ทธ ์้ส  งท  ม อยู ้ ส  งท  
ม อยู ในครอบครอง้ซึ งไม เหมาะสมก บการใช ในบร บทของประโยคน  ้

ข อท  ้3้这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经______烂了！ 

ประโยคสมบรูณ ้ : 这个篮子里有五个苹果，但有一个苹果已经全烂了！ 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาท  ตอบ “所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร างของประโยคคือ้

定语+主语+状语+谓语 โดยหน าค ากร ยา（动词）ต องการค าท  ท  าหน าเป็นบทขยายบทกร ยา（状语）ซึ งอาจเป็น
ค ากร ยาค าคณุศ พท （形容词）หรือค าว เศษณ （副词）แต  “所有” ไม สามารถท าหน าท  เป็นค าว เศษณ ได ้ และ้“所有” 
เป็นค าคณุศ พท ท  ไม สามารถเป็นภาคแสดงได （非谓形容词） 

ข อท  ้5้这次出差的______费用（住宿费、伙食费和交通费）由公司支付。  
ประโยคสมบรูณ ้ :้这次出差的全部／所有费用（住宿费、伙食费和交通费）由公司支付。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาท  ตอบ “全” ไม ทราบว า้ถ าใช  “全” จะสื อถึงค าใช ส วนใดส วนหนึ งส วนเด ยว้แต ในบร บท

น ก้  าล งพดูถึงค าใช จ ายหลายส วนรวมก น 

ข อท  ้6้这他们一家人______是老师。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 这他们一家人全／全部是老师。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาท  ตอบ “所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร างของประโยคคือ

定语+主语+状语+谓语+宾语้หน าค ากร ยา（动词）ต องการค าท  ท  าหน าเป็นบทขยายบทกร ยา（状语）ซึ งอาจ
เป็นค ากร ยา（动词）ค าคุณศ พท （形容词）หรือค าว เศษณ （副词）แต  “所有” ไม สามารถท าหน าท  เป็นว เศษณ   
（副词）ได ้ และเป็นค าคณุศ พท ท  ไม สามารถเป็นภาคแสดงได （非谓形容词）และม น กศกึษาบางส วนท  ไม ทราบว าข อน ้
สามารถตอบได ท ง้ “全部” และ “所有” 

ข อท  ้7 公司里______的职员都有这个要求。 

ประโยคสมบรูณ ้ : 公司里所有的职员都有这个要求。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้้น กศึกษาท  ตอบ “全” ไม ทราบว า “全” ใช ร วมก บ้的้ไม ได ้ และน กศึกษาท  ตอบ “全部” ไม 

ทราบว า “全部” ใช ในการบรรยายถึงคนไม ได  
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ข อท  ้8 今天学的单词我______记下来了。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 今天学的单词我全／全部记下来了。 

ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศกึษาท  ตอบ้“所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร างของประโยคคือ
定语+主语+状语+谓语+补语 หน าค ากร ยา（动词）ต องการค าท  ท  าหน าเป็นบทขยายบทกร ยา（状语）ซึ งอาจ
เป็นค ากร ยา（动词）ค าคณุศ พท （形容词）หรือค าว เศษณ （副词）แต  “所有” ไม สามารถท าหน าท  เป็นค าว เศษณ 
（副词）ได ้ และ “所有” เป็นค าคณุศ พท ท  ไม สามารถเป็นภาคแสดงได （非谓形容词）และม ศึกษาท  ไม ทราบว าข อน ้
สามารถตอบได ท ง้้“全”้และ้“全部” 

ข อท  ้9 这家商店不大，商品却挺______。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 这家商店不大，商品却挺全。 

ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาท  ตอบ “全部” หรือ้“所有” ไม เข าใจโครงสร างไวยากรณ ของประโยค้โดยโครงสร าง
ของประโยคคือ้主语+状语+谓语 ซึ งค าท  ถกูต องต องเป็นค าท  ท  าหน าท  เป็นค ากร ยา（动词）แต ้“全部” ไม สามารถท า
หน าท  เป็นค ากร ยา（动词）ได ้ “所有”้เป็นคุณศ พท ท  ไม สามารถเป็นภาคแสดงได （非谓形容词）และเมื อ้“所有”  
ท าหน าท  เป็นกร ยา（动词）ม ความหมายว า้ครอบครอง้จึงไม เหมาะสมก บการใช ในบร บทของประโยคข างต น้ 

ข อท  ้10 他的伤还没______恢复好，一吹就会疼的。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 他的伤还没全／全部恢复好，一吹就会疼的。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้น กศึกษาท  ตอบ้“所有” ไม ทราบว ารูปปฏ เสธ้“不” หรือ้“没” ไม สามารถใช ร วมก บค าว า            

“所有” ได ้ รวมถึงม น กศกึษาท  ไม ทราบว าข อน ส้ามารถตอบได ท ง้ “全” และ “全部” 

ข อท  ้12้我们这里______办公室都用上了电脑。 
ประโยคสมบรูณ ้ : 我们这里所有办公室都用上了电脑。 
ล กษณะข อผ ดพลาด้:้ประโยคข างต นละค าว า้人 (คน)้ไว ้ ซึ งประโยคท  สมบรูณ ้ คือ้我们这里所有办公室的人

都用上了电脑。ด งน น้จึงใช  “全” ไม ได ้ เนื องจาก “全” ใช ร วมก บค าว า้的 ไม ได ้ และใช ้ “全部” ไม ได ้ เนื องจาก้“全部” 
ใช ในการบรรยายถึงคนไม ได  

สรุปและอธิปรายผล  
จากผลการศกึษาเก  ยวก บข อผ ดพลาดและสาเหตขุองข อผ ดพลาดในการใช ้ “全” “全部” “所有”้ผู ว จ ยพบว า้จากการ

ท าแบบทดสอบในส วนของข อสอบปรน ย้น กศึกษาตอบค าถามถกูต อง้ค ดเป็นอ ตราส วนร อยละ้24.4้และตอบค าถามผ ด้ค ดเป็น
อ ตราส วนร อยละ้73.7้ซึ งแสดงให เห็นอย างช ดเจนว าอ ตราการใช ผ ดม ปร มาณสงูกว าการใช ถกูต อง้โดยประโยคท  น กศกึษาม อ ตรา
การใช ผ ดสูงท  สุด คือ้他的伤还没______恢复好，一吹就会疼的。อ ตราการใช ผ ดค ดเป็นอ ตราส วนร อยละ้92.2้
โครงสร างประโยคคือ定语+主语+状语+谓语+补语 (บทขยายนาม้+ บทประธาน้+้บทขยายบทกร ยา้+้บทกร ยา้+้บท
เสร มบทกร ยา)้แสดงให เห็นว าโครงสร างด งกล าวเป็นโครงสร างท  น กศกึษาไม เข าใจโครงสร างการใช อย างช ดเจน้ในขณะท  ประโยค
ท  น กศึกษาม อ ตราการใช ผ ดน อยท  สดุ้คือ้这还不是______，只是一部分。อ ตราการใช ผ ดค ดเป็นอ ตราส วนร อยละ้42.2้้
โครงสร างประโยค้คือ主语+状语+谓语+宾语้(บทประธาน้+้บทขยายบทกร ยา้+้บทกร ยา้+้บทกรรม)้ประโยคน จ้ึงเป็น
ประโยคท  น กศึกษาเข าใจความหมายและเข าใจโครงสร างประโยค  นอกจากน จ้ากการแปลของน กศึกษา้ผู ว จ ยพบว าการเข าใจ
ว ธ การใช โครงสร างตามหล กไวยากรณ ของภาษาปลายทางม อ ทธ พลต อการเลอืกใช ค า และจากการว เคราะห เช งเปร ยบเท ยบพบว า้
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น กศึกษาช น้ป ท  ้2้ม อ ตราการใช ผ ดสงูท  สดุ จ านวน้2้ข อ้น กศึกษาช น้ป ท  ้3้ม อ ตราการใช ผ ดสงูท  สดุ จ านวน้4 ข อ ซึ งเป็นกลุ มท  ม 
จ านวนข อการใช ผ ดสงูท  สดุ้น กศึกษาช น้ป ท  ้4้ม อ ตราการใช ผ ดสงูท  สดุ้จ านวน้2้ข อ้น กศึกษาช น้ป ท  ้2-3้ม อ ตราการใช ผ ดสงูสดุ
ร วมก น้2้ข อ้และน กศกึษาช น้ป ท  ้3-4 ม อ ตราการใช ผ ดสงูสดุร วมก น 2้ข อ้อย างไรก็ตามอ ตราส วนของข อผ ดพลาดแสดงให เห็นว า
น กศกึษาย งคงส บสนเก  ยวก บการใช ค าศ พท ท ง้้3้ค า้แม ม พืน้ฐานทางภาษาในระด บท  สงูขึน้ 

ท ง้น จ้ากล กษณะของข อผ ดพลาดท  ปรากฏ้ผู ว จ ยได จ าแนกสาเหตขุองข อผ ดพลาดเป็น้2้สาเหตุ้ ประการแรก คือ การ
ไม่เข้าใจความหมายของภาษาปลายทาง แบ งเป็น้3 ล กษณะ้คือ การเป็นค าพ องความหมาย้ท าให เก ดการส บสนต อการใช 
ค าศ พท ในบร บทท  แตกต างก น้ได ร บอ ทธ พลจากภาษาแม และการไม เข าใจประเด็นความหมายของภาษาปลายทาง้เนื องจากการ
ใช ค าว า้“ท ง้หมด”้ในภาษาไทยไม ม การจ าแนกว ธ การใช ค  าน ใ้นบร บทท  แตกต างเหมือนก บในภาษาจ น้เช น้这个篮子里有五

个苹果，但有一个苹果已经全烂了！ซึ งม การเลือกใช ค าผ ดเนื องจากภาษาแม ไม ม การจ าแนกความหมายว าเป็น
ท ง้หมดของส  งของหนึ งอย าง้หรือท ง้หมดท  เป็นผลรวมของส  งของทุกอย าง้ประการที่สอง คือ้การไม่เข้าใจวิธีการใช้ตาม
โครงสร้างหลักไวยากรณ์้ คือ้น กศึกษาไม เข าใจว ธ การใช  “全” “全部” “所有”้ตามหล กไวยากรณ ้ สรุปได ้ 3 ประเด็น้ได แก ้
(1) ไม เข าใจว ธ การใช ้ “全” น กศึกษาไม เข าใจว าค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นค านามได ้ ใช ในการสื อถึงผลรวมของส  ง้ๆ้หนึ งได ้ ้้
แต ค าน ใ้ช ร วมก บค าว า的 ไม ได  (2) ไม เข าใจว ธ การใช  “全部”้น กศึกษาไม เข าใจว าค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นบทเสร มบท
กร ยาหรอืท าหน าท  เป็นค ากร ยาได ้ อ กท ง้ใช ในการบรรยายถึงคนไม ได ้ (3) ไม เข าใจว ธ การใช  “所有” น กศกึษาไม เข าใจว าชน ดของ
ค าท  แตกต าง้ท าให ความหมายของค าเปล  ยนแปลง้เมื อค าน เ้ป็นค านาม้ม ความหมายว า้ม ส ทธ ์้ส  งท  ม อยู ้ ส  งท  ม อยู ในครอบครอง้
และเมื อท าหน าท  เป็นค ากร ยา้ม ความหมายว า้ครอบครอง้้ค าน ไ้ม สามารถท าหน าท  เป็นบทเสร มบทกร ยาหรอืค ากร ยาว เศษณ ได ้ ้
เป็นค าคณุศ พท ท  ไม สามารถเป็นภาคแสดงได ้ และไม สามารถใช รูปปฏ เสธโดยใช ค าว า “不” หรอื “没”้ได ้ เช น公司里所有的

职员都有这个要求。ซึ งม น กศกึษาเลือกใช ค าผ ด้ใช ค  าว า “全” เพราะไม ทราบว า “全” ไม สามารถใช ร วมก บ้的้ได ้ และ
น กศกึษาท  ตอบ้“全部” ไม ทราบว า้“全部”้ใช ในการบรรยายถึงคนไม ได  

นอกจาน จ้ากการว เคราะห ผลการทดสอบ้ผู ว จ ยพบว าน กศึกษาท  เข าใจการใช ค าตามหล กไวยากรณ อย างแท จร ง้จะ
สามารถเลอืกใช ค าได อย างถกูต อง้ไม ว าในข อน น้จะม ค  าตอบท  ถกูต องเพ ยงหนึ งข อ้หรอืสองข อ้แต หากน กศกึษาไม เข าใจว ธ การใช 
ค  าตามหล กไวยากรณ ้ หรือไม สามารถต ความหมายประโยคได อย างถกูต อง้จะส งผลให น กศึกษาไม สามารถเลือกใช ค าได อย าง
ถกูต อง้และเหมาะสมก บบร บทท  ก าหนดมาได ้ ด งน น้ผลการว จ ยแสดงให เห็นว าไวยากรณ ้ และความเข าใจในภาษาจ นส งผลต อ
การเลือกใช ค าในภาษาปลายทางของน กศึกษา้ท ง้น ผู้  ว จ ยจึงม ความค ดเห็นว าท ง้ผู เร ยนและผู สอนควรหม  นศึกษาและทบทวน
ความรู เก  ยวก บค าศ พท ภาษาจ น้โดยเฉพาะค าศ พท ท  ม ความหมายใกล เค ยงก น้เพื อท  จะได สามารถเข าใจค าศ พท ้ และสามารถใช 
ค าศ พท เมื ออยู ในบร บทท  แตกต างก นได อย างถกูต อง้ 

ข้อเสนอแนะ 
ข้อเสนอแนะส าหรับการเรียนการสอน  

1. น กศึกษาย งม การเข าใจผ ดเก  ยวก บการใช ค าท  ม ความหมายเหมือน้หรือคล ายคลึงก นในหลายประเด็น้ท าให ไม 
สามารถใช ค าได อย างถกูต อง้ด งน น้ผู ท  ก าล งศกึษาภาษาจ นควรหม  นศกึษาและทบทวนความรู ด านความหมายและไวยากรณ ของ
ค าศ พท ท  ได เร ยนมา้เพื อจะได ม ความเข าใจและสามารถน าไปใช ได อย างถกูต อง 

2. ในการสอนภาษาจ น้ผู สอนควรศึกษาความหมายของค าศ พท ้ ความหมายของค าศ พท ท  เปล  ยนแปลงไปเมื อท าหน าท  
ท  แตกต างก น้และหล กไวยากรณ ของค าศ พท อย างละเอ ยด้โดยเฉพาะค าท  ม ความหมายเหมือน้หรือคล ายคลงึก น้จึงจะสามารถ
น าความรู  มาถ ายทอดให ก บผู เร ยนได อย างถกูต อง้และท าให ผู เร ยนภาษาจ นเข าใจค าศ พท เหล าน น้อย างแท จร ง  
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ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัย 
1. จากผลการว จ ยพบว า้ม คู  / กลุ มค าศ พท ภาษาจ นอื น้ๆ้อ กเป็นจ านวนมากท  น กศึกษาส บสนในการใช  ด งน น้สามารถ

ใช ค าศ พท เหล าน ใ้นการท าว จ ยเช งลกึในล าด บต อไปได ้ เพื อเป็นประโยชน ต อการเร ยนการสอนภาษาจ น้ 
2. สามารถท าการว จ ยเช งเปร ยบเท ยบเช งลึกระหว างกลุ มต วอย างท  ม ระด บภาษาจ นแตกต างก น้เพื อหาแนวทางการ

แก ไขป ญหาท  ม ความเฉพาะเจาะจงมากย  งขึน้ 
3.้สามารถท าการว จ ยเช งคณุภาพ้โดยใช การส มภาษณ เป็นเครื องมือว จ ย้เพื อศึกษาสาเหตขุองข อผ ดพลาดในการใช 

ภาษาจ น้ซึ งอ างอ งจากข อมลูเช งลกึของน กศกึษาชาวไทย 
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